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Conodq Keeps lmproving
the Quolity of her Food Exports

Canada's farmers and agricultural scientists rvorl<

together to n'rake certain that all food sent frorn this
country to other countries is tl.re verv best that it is

possible to produce. On the experirnental farms ar-rd

in the agricultural colleges ther,'re forever sceking
nerv methods, new blood lines, and neu. r-aricties.
This search continuallv results irr raising the acceptecl

standard for eacit product. The benefits oi all riris
enterprise are passed along directll'to intportrrs.
Canadian Government inspectors are on hancl at
many points from the farm to the ship to make careful
examinations of grain, beef, bacon, eggs, cheese. and
hundreds of other products. Nothing is leit to chance.
Only the best gets approval. Tl're stanrp, "Canadrr

Approved," is the bu1'er's assurance of excellenct

and uniformity.

l!re_ s!a{P, _Canada Approved, eliminate-s l-'dtiquette "CrLnarla .\ppr,-,r'ed" dlimine tout
all doubt in the mind of the brll'er._ It means doute- dans I'esprit dc- l'iichrreur, qui sait
exa_ctjngtestshavebeenpassedbvtheproduct par lä quc les pioduits ont dtd soumis å des
and theconsumercan havefull confidence in it. i'6ritlcaiions sdiieuscs.
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Progrom Notes
Conodion Chronicle

Stories of Canadians ancl their mid-rvinter
activities rvill be heard on Canaclian Chronicle,
the program of people and happenings in thc
news. One edition is hearcl daily exccpt
Sundays at 1715 GNI'I. Another edition
is heard on NIoncla),s, \\rcclnesclal's, Friclays
and Saturdays at 22115 GII'|.

News Commentories

Follorving news bulletins at 1700, 184.5 anrl
2230 GU-f etrch r.reekdar,, X,loncla_v through
Fridar', nt.rrs artel).es' l,r' cunrrrrentator.
associatcd rr.ith Canadian pcriodicals ancl
daily neli,spapers, speaking from key neu's
points.

Tolks ond Mogozines
Suntlays: Special Speaker 170.5 and 1850

G\{T. Canadians and visitors spc:rk about
their particular llelds of interest or occupation.

Overheard in Canada - 1715 GNIT. ,\
selection of programs originalll, heard on
CBC domestic nets,orks, rcbro:rdcast for
overseas listeners.

Canadiana - 2210 GIIT. A program of
anecdotc, adventure and colourful stories
rer.ealing the more dramatic side of living in
this country.

Tnesdays: Horv We Live - 2245 GMT.
Here rvc present the more detailed side of
our lives ancl activities in torvns, cities and
rural are:rs. For this month Canadians rvill
tell about the grorvir.rg and preparation of
food rvithin the countrl', including some
descriptions of Canadian kitchens 

-by 
the

u'omen rvho g'ork in thcm-

Thursdal,s: Canadl at \Vork - 2245 GN,IT.
Personal clescriptions of jobs by the rvorkers
thcmsclves rvill help to explain the machinerl,
of Canacl:r's econom),. Workers in such
occupations as lumbering, Iishi;3, air trans-
port, whcat grorving, as rvcll as the more usual
industrial trades, u,ill describe their own jobs.

Saturd,oys: lledical Rcse:rrch in Canada -1705 and 1850 G\lT. .\ nrrr series uI dcscrio-
t ir rns by scient i-c. rnd reporl rrr o[ (.ont rilru-
tiuns rn;rJe in C.rn;r,li;tn Iniversiries and
ot her l;rl,ur:ttul-it: t u tttrdicuI :( i(.nC(.qenerall\',
irrcluding Canrrdi.rn conrribution to rcsearih
in diabetcs, polio and cancer.

The members of Canada's Board of Grain
Commissioners look into everl' aspect of the
production and the marketing of grain.
\\,Iheat, oats, barley, r1'e and mixed grains are
among the many products that comc under
the close scrutinl'of the board.

Les membres du bureau des grains du C:rnada
6tudient chaque aspect de Ia production et
de la vente du bl6.

\\'hen grzrin reaches \\rinnipeg from the prairie
pror int'e., tnt.n rtir h proLr.- trrke s,rmples from
r ;rrious pl;tt cs at d irlorent Ievcls inside the
railu'av cars.

Quirnd les c6rdales de la Prairie czrnadienne
arrivent ä \\'innipcg, des inspecteurs du
Gouvernemcnt F6d6rnl prennenf des dchan-
tillons en diffirents coins des lvagons de
chernin dt: Ier-
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)
An inspector of dairy product-s tests a sample
of milk for butterfat contents.

Un inspecteur de produits laitiers cxamine un
dchantillon de lait pour en ddterminer le

contenu de graisse.

Government grader grading chccsc before
shipment.

Un dvaluateur du Gour.ernemcnt ddtermine
la qualitd du fromage avant I'exportation.

-

Canadian Government inspector using mic-
roscope to determine the amount, if any,
of sediment in cheese samples.

Un inspectcur clu Gouverncmcnt ca.nadicn
se -§ert d'un microscope pour clitermincr
s'il 1'a ou non quelque rdsidu dans les dchan-
tillons dc fromage.

{

Cover: -\ r'ieu' of the Okanagar-r \ralley in
British Columbia lr,hich prodLrces apples
famor:s the s'orld over.

Couverture: Un coin de la r-allie Okanagan
cdlåbre pour ses pornmes.

Photographs: National Filrn Board, Canada
Department of Agriculture, \lalak, C.P.R.

Photographies: Office \ational du Film,
N'Iiuistäre de I'Agriculturc. \lalali, Chemins
de fer du Canadien Paci6qLre.
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Fachleute nrit sros-.cr Erfahrung
in clcr Her-.tellur.rg von .\horn-
zucker ancl -\hornsr.rup kenncn
keinen lirir.nprcinri-ss in der liein-
hcit ihrts I'rocluktcs. Die Åhorn-
u älcler cler I'rovinz Quebec
liefcrn 8.5f6 cler gcsamten kana-
dischen Erzcugung, deren \Ucrt
inr Jahre 19.52 riber 12 f,lillionen
Doll:rr betrug. In Friihjahr,
rvenn cler Schncc noch d:rs Lancl
becleckt, clie Sonnc aber um die
N{ittagszeit schon hciss auf dic
Bäun)(. LrrDnl, ist Erntezcit.
f)ann u,erclen clie .\hornbäunre
angczapft, ein Röhrchen durch
clie Rincle getrieben unci lang,sam
fliesst clcr Saft in die aufge-
hängten Bchältcr. In grosscn
Iiesseln rvird dann dcr Saft zu
S-vrup eingediclit.

Hier spricht Konqdq
Schon die ersten Siedler I{anadas mussten fiir ihr täglich Brot eine Gctreicle-

sorte entwickeln, clie clem hiesigen Klima Widerstand bot uncl trotzdern reiche
Frucht trug. Ausgesuchte Ztichtung zu immer besseren, ertragreicheren,
rvohlschmeckendcren und haltbareren Sorten ist bis heute clas oberste Ziel
des kanaclischen Farmers geblieben. Der grösste Tcil seiner Erzeugnisse r.ird
ausgeftihrt und nur durch den hohen Stand der Qualitat kann er clem kanacli-
schen \\i'eizen, Schinkenspeck, Nlilchprodukten, Obst und anderen Nahrungs-
mitteln ihren hohen Ruf erhalten. Durch Forschung und laufende staatliche
Kontrolle hat sich das Siegel 'Canada Approved' (staatlich gepnift) auf unseren
Lebensmittelausfuhren in aller Welt als Giitemarke durchgesetzt, die rlem
Importeur jede r,veitere Priifung auf Zustand und Geu'icht erspart. \Visscn-
schaftler, staatliche Prtfer und vor allem cinfallsreiche Farmer sind seit .50

Jahren dabei, den Qualitätsstand der kanadischen Farmprodukte immer höher
zu steigern.

PROGRAMME

Montag

17 LIhr 30 Kanadische Chronik
21 Uhr Jugend und Sport

Dienstag

17 [.thr 30 \Vissenschaftlicher Bericht
21 Uhr Kanadisches Wirtschaftbild

Mitlwoch

17 Uhr 30 Briefe aus Toronto und Van-
couver

21Uhr KanadischePressestimmen
Fiir die Frau

Donnerstog
17 tlhr 30 Presseschau
21 tihr \Vissenschuft uncl Technik

Freilog t
17 Uhr 30 Iianadisches Panorama t
21llhr Hörcrbricfkasten

sonnobend 
Buch' Biih,e und I-cinrvand 

l
l7 tihr 30 Hörerbrief ka-.ten
21 Llhr Kmnadische Chronik

Sonntag
17 Uhr 30 tr'lusikali,.chc,. \\iunschpro-

gramm
21 Uhr (auch iiber BBC) Iiomr.nentar

und Intervieu' dcr \\:oche
Kanadiscl.res Panorama

.t.



(a!rtsnpq.p)
xneassroq 000'L€z'8

(ssqrlerl)
xneassroq 0o0'L9I'z

(arleururl9rd)
xnssssloq 000'000'988

(9uIIlsa)
sar.\rl 000'000'z

sSlPlorJaJ sasseJlEc
s3r^n 000'0tz'0r

selprorJar s3ssRcleJ
sarnrl 000'68I IZ

u.1\"lt 4rz

ePPue) ne

(passarord)
slaqsnq 000'266'8

(qs^erJ)
slaqsnq 000'z!'I'z

(.{reulurlard)
steqsnq 000'000'98t

(a1€urlsa)
spunod 000'000'z

sseJr"J pslllqc
sPunod 000'082'0'

ssef,feJ psllIqJ
spunod 000'6gI'lz

suo4.g

tndtno

alrnPord alnllllnou

xn€assloq 000'gI9'€I
(aleururlgrd uodder)
xnesssroq 000'000'889

(9ut1-"3;
sar^ll 000'610'01

SOIpIOI Jal s^as^sP Jf, e J
33r^rl 000'I/I'I0/

sarprolJer sasseJleJ
sar^ri 000'zIi'9zz
*r!ltnp.rJ

staqsnq 000'8I9'€I
(-.{reurullard)

s^taqsnq 000'000'889
(aleurtsa)

spunod 000'6tr0'01,
ssEf,ref, palllrlJ

spunod 000'IZI'I0Z
sseJrEr pallulJ

spunod 000'Z1i'cZl
u.\'np.rd

PooJ §rePeue)

z96r utn! og
alluessluga9uue " ""'"'sauluod

g96I laltlnl I8
ål JTIESSIUU agrllls ' " 9lfl

eq61 repparlr a8euord

E!,6I arqualdas 0t
al IUPSSIuU e9uuB " JnoB
gg6I erqueldas 08
al luesslug a9uu€ clod

,l^Lud.d 11.nP'4rl

et rns sanbll§rlels sanblano

a96I '0t aunf
paPua rea.,i " "salddv

896I 'I8 jtnf
papua fEaI " lEaq.{\

t
I

t

896I

896I '08'ro"5
papua r"e^

g96I'oe ro"5
papua rear(

pouad

,o stq6!lq6!H aulos

'esåaqr rePPaqJ

' ' 'laeg

' ' ' ''{rod
pnpold

'0t rqn 11 run Seluuog uapaf:t,u uellr]Jra etl)sun,t JeJgH oq)sllo)lsnw

'uelqJrraqzrn){-"P"ue>I pun 'If,IIqlagnua:}qJIrrll€ullar\ rueula llru (slqoeu ä€}IaJl sIq

8e]uory uo^) g t Jqn O tun eqror\\ apel at5 uaroq loaJluow sno noqf,sPunllq)oN ejesun

'alla.t\lallltr\ PUn -zrnl'i Jne IIII

IZ tun Pueqv boluuog uoPal Sunpuesuapunlsql"H e:esun 159:1:aqr-r uoPuol ul )98 elq

'ltlnlaEq" 1.:odxg Pun
lncpe-\ ua:a;ed. unz Jå t.tut';1
[,un udqJLlJSel3 ur .aun.Jn.rdu+J
-uål\ pun -st€lrlrnÖ :aiir tle1E:u-
ralun prL\\ elrIJA eutcura.811c
er(]'UqJz-ta,\ ualsej uälelleljJaq
zuuJ pun >lrsllI,\l llul u:lsalP
raq p-rra eluralJesulotlv lcp lIa,J,
alsiur:ab rap lnu -IJCIV 'Ultlsra
essEl{ uJssnsra>lJnz leula nz
ra o,n '1a11nq:rsa.8 aauqc5 ua11t>1

uap ur prlr\ dn-r.{g a"^staq :aq
'llllls uararc uI ucun€qu-loqY
uop lalun alseJJcIJnZ ',sct1:td
go-8ur.ttins, uJIlauollIPtJl _atP
uapuq clu-r3 rnz 'lsl llorpa8ura
pua8nua8 dn-r.(g :cp uua,t 'Åt1
-IUrlsur uassr"t 5un11e1slaqJ3>llnz
-uroqY rap alnclqJec 'slallnz
-uior{y pun sdn:,{su:oqy saulss
q91r1en§ aqgq alp rnJ tuu?Ieq
llaA\ uczu€; lap uI lsl €p"ue>l

6



Konodo vol6 Öeskoslovensko
Öeskoslovensk6 odde,lenie \lledzinärodnej sluZby Kanadskej rozhlasovej

spoloönosti v1-siela do eeskoslovenska dvaliråt denne, a to o iS-t"j noa;"ö
30-tich min6tach ös. öasu v 19 a 25-metrovom påsme, dalej o 23-tej hådine a v
sobotu a v nedeiu tieZ o polnoci ös. öasu v 31 a 49-metrovom pås.me. Okrem
toho vl,sielame svoj sobotiiajSi program o 23-tej hodine ös. öasu tiei. na strednej
v|ne232 metrov. Kaidit deri okrcm nedele prinå§ame o 18:30 min. ös. öasu
pätnäslminitov6 zpravodajstvo. V polhoclinovj,ch programoch okrem in6ho
prinå§ame politicl<6 komentäre a pravideln6 programl,, z ktorj'ch uvädzame..
"Tj'Zdef, v Spgjenjch Nårodoch", "Iianada a uclalosti tfZdåa", Odborårsku
lrliadl<u, "Za Zeleznou oponou", I{ospodårsky komentår tyZdna. V nedeiu
o 18:30 min. ös. öasu vvsielame 15-min[rtov6 programv näboZenskjrch irvah.

loaoprr HaraÄa

flporpauni,r Ha pyccnov flBr,rxe repeÄarorcfi ABar*ifbr B AeHE,: e 14 q. 15 N{.

n s 2l .r.00 rr. no lpnunuucnolry BpeNreHrr. B orira6pe, Hporre e?fle[HeBHr,rx
rtgsecrnr:i rr [o"rrrrrl.Iqecl(rrx HoNI]IeHTaprleBr r{auu nepe[a.ru 6vqyt BltJrloqarb
cJreÅyroqee: BOCHPECEHI)E 

- 
Pelnrna u irir{BHr,; Ssanenarenrur,re

roÄoBrrlrrHr,r; co6t,rrna r I{,airage Ba rrocJreÅrrroro HeileJro.
fIOHEÄEJIITHIII{ - O6aop pvcctoii cno6oguor:r rerrarrr; O rex, nro ns6par
cao6ogy. BTOPHIIIT 

- 
I{omreHrapnii OOH. CPEÅA CoRetcHas

rrpofiararrg& rr Aer"rcrBr{re"Trr,Hocrr,. Itanagcnaa uHoHol{rrna. I-IETBEPf-l{e;xgy
crpor( coBercnorl ueqatu. IIflTHIIII,\ - O6aop NrerfiÅvHapoÄurrx cti6rrruri;
Teopna r.r npardrrrria HolrNryr{r.rtsNra. CyBBOTA - Itanaga rr ilreri'Aynapo;IHbre
co6rrrn"s ; O6aop rtanagcnort rpeccEr.

loeoprru Haxafla
flporparra yrtpaiucrnoro rroBoro repeÄaerrrcfi s N[onpeanrc rqogenuo, riq

uonegirna go cy6orr.r BIt.rImrIHo no nie roAr{HI{, a n uegi;ro n'fiTuagrlrrrr,
xBr.rJruH. Hegirsui nepege.ri rlarorE peliriirunrl xapar(rep. B uegilio r1 c1.6ory

- noÄaeMo y«paiucr,xi nicti. Il{o[esui rporpirNrrr rporflro]r rrri{iHfi rroÄarorE,:
ocr:anni nicri a Itanagn i s y'cr,oro criry, cratri na artrya;rcui norirr.rvni,
enououivni,.rty".rr,rypui ra ual,rtoni Telrrr, a rarioifi rnixneei or.rrflÅrr xaueqcsnoi
rpecu, ynpaiucr«oi sirrHoi rrpecr.r, nogiri n I{auagi, uogiii n OOH i Bara"rrr,Hux
uimuapognix nogiir.

3 rraroqn Piagra Xpncronoro ra Hosoro Porty Rn noqycre npunirauua
riq riepapxie yxpaincr,Hr,rx qeprioB ra penpeaeHrarrris l.rtpaiHcrxnx oprauisaqiri
n Idarragi.

Tu m6wi Kqnodq
W dniu 1l-go lipca ltr. rozpoczgll'sig audycje rv jgzl'ku polskim, przezna-

czone dla Polski. Rozglo6nia Iianadl' nadaje je coclziennie od godz. 17 do
17.30 czasu polskiego na falach 16.84 i 19.75 metra. Program audl'cji obejmuje
u.iadomo6ci bieLqc.e, komentarze politl'czne, pogadanki i rcporta2e z 2,t,cia tt,
Kanadzie, ze szczegölny'm ur.vzglgdnieniem I'olonii kanadl'jskiej, przegl4d
prasy oraz kronike s1'nd1,kalna. Nadajemy r6rvnieZ 11,1"lliad1.'z Kanadl'jczyka-
mi polskicgo pochodzenia, ocl dau,na osiedlonl'mi ''v l(anaclzie, oraz z nowo
przl'b.vly'mi. \\,I 1v1,sri36l2ch t1'ch przcdstau,ia oni sluchaczom s\\re dziejc u, kraju
kt6ry stal sig ich drugq ojczyznE. Gl6u.n)'m punktem programu nicdzielnego
jest pogadanka religijna. W niedzielg nadaje sig rdrvnie2 muzykg polsk4.
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Oksekroppene bliver underslgt omhyggeligt
flr Regeringsstcn'rplet paasattes.

Hollo, Dqnmork
Den canadiske Regering og de

canadiske F'orretningsmend har for
lenge siden indset \Iigtighedcn af
Canadas Deltagelse i Export af
Ffdevarer, og det, at en Nlzengde
Forretningsmend er gaaet ind for
Export som en I-evcvej, og at Rege-
ringen overvaager helt' Exporten af
Ffldevarer, er et Bevis paa \,'arclien og
Rigtigheden af denne Forretning.

Erfaringen har vist, at Firmaer
med et godt Navn paa Hjen'rmc-
markedet og med en regeln.ressir
Produl<tion, ogsaa har Strt'cess i
Export. Regeringen har arbejrlet
Haand i Haancl med disse store og
kendte Producenter af Ffclevarer, og
de har sammen oparbejdet en canaclisk
Standarcl af omtrent alle Grupper af
Fldevarer. Det cr clcrfor mecl clen
stfrste Sikkerhecl, at man uclenfor
Canarla kan k@be canadisli Korn,
Ost, KOd, .f,g, Kartoflcr, .€bler
m.m., fordi man ved, at den canadiske
Regering, med dens strenge Krav,
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staar bag hvert exporteret Produkt.
Hvis en Vare b:ercr Stcmplct "Canada
Appror.ed", saa ved man, at man
try.gt kan klbe den, for Sten'rplet
betl'cler, at clen canaclisl<e Regeiing
garanlerer, at Varen er som bcskrercr,
fren'rstillet af cle fineste llaaprodukter,
bcliancllct uncler clc mcst hvgiejnisl<e
Forholcl, og i Overcnssternmclse rncd
dc bedstc Sunclheilsprincipper.

'l'ag for Elisempel dcn canadiske
Hverle. Saa sn;rrt et Hvedctog
anliontmer til \\rinniperg, gaar der
il<he n'range \Iinuttcr, fpr llegerine;ens
Inspel<torcr liornrrrer nrc, I deres lrrnge
Stokl<c, som clc stikkcr incl i I(ornet
og ucltr;eklier Prfver, son'r dcrefter
gårar til Ånah'se paa Regeringens
l.ahoratorier. Hvis Larlningcn blvcr
funclet tilfredsstillcncle, bliver den
klarcret af Experterne, og man kan
saa v;cre sikker paa, at det er en
flrste I{lasscs \,'are, man kflber. De
Lande, der importerer canadisk
I Ivecle, al<cepterer da ogsaa clen
canarliske Rceerings "Ccrrificate
Final" uclen at have set Pr@ver, llr
Hanclelen er sluttet, for cle vecl, at de,
cler har sat Stanclarclen for de cana-
cliske trxportvarer, alticl overvaager
\rarerne lige til dct pjcblik, Skibet
forlacler Havnen. Hvis Skibet, der
skal laste Hveden, ikke er rent nok,
i Inspektlrens @jne, saa l<an han
forlange at I-astrummct skal renses,
sprBjtcs og desinficeres, fdr Skibet
faar Lov at tage Iiornet ombord.

I over l.ralvtrecls Aar har Canadas
I.-armcre arbejclct sammen, mecl Rege-
ringerr og rlens Iirlensl<absmand. og
rlt'ttt. Sanrarbcj,lr, har skabt en o\.eror-
clenlig hOj Standarcl af canadiske
Iixportvarer.

Iclag sencler Car.rada Flclevarer
ud til alle firc Verclenshjlrner og gdr
rlet mcrl tlerr trl ggt. Fplelst,, at naar
Regeringen har sat sit Stempel
"C--anada Appror.ed" paa Varen, er det
den bedst mulige Kvalitet, cler er Tale
om.
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Svinskötseln i Canada bedrivs intensivt och
grunclligt, och svinstammens beskaf fenhet
förbättras ständigt tackvareavelsexperiment.

...till Sverige
Canada är scclan gammalt en av

världens lerlancle exportörer av livs-
mcclel och jordbruksprodukter, och
det är en ställning som Canacla har
I1,cl<ats vidmakthålla gcnom åren till
stor del tack vare den n'rir-rutiösa
kvalitetskontroll son-r utövas och clcn
ständiga kvalitetsförbättring som är
resultatet av forskningar och experi-
ment som gcnomförs på av rcgcringen
understödda forskningslaboratorier
och experimentalfält.

Så snart produkterna län'rnar cn
farm - varhclst dcn än ligger -kommer de under särskilda rcgcrings-
inspel<törcrs ögon. Då ct r r-etetåg
frår-r prärien rullar in på \\Iinnipcgs
bangård, invaderas clct av en hel
s\rärm kontrollantcr. De l-rar spccial-
konstruerade rör som cle sticker ner i
vetet till olika cljup på sju olika
ställen i varje vagn, och proven särrcls
sedan till ett laboratoritrm för kontroll.

Vad beträffar potatis - en annan
betl'dande exportvara-såkontrollerar
man inte bara noggrant den färdiga
varan utan man har också infört ett
system med undersökning av potatisen
ute på åkrarna medan den växer.
Efter skörden sorteras potatisen upp
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och graderas enligt kvalitet. [Ian får
sålunda en garanti för att alla pota-
tisarna i en säck är av silmnra kvalitet.

Äpplen graclcras ocliså enligt färg,
storlcl< ocli utsccncle, och då cle
pacl<as för export räknas äpplena i
varjc Iiicla. Denna graclcringsprocedur
innebär att en låda äpplen frår.r
Canacla innehiillcr de bästa äpplerr
lanclet proclucerar.

Samma stränsa regler gäller för
ägg. Varjc ägg vägs och placeras i cn
viss kategori - A, B eller C - och
vartenda ägg genomll-ses innan clct
pacl<as in. Irnclast ägg av toppkvalitet
får den olficiella stämpeln. Sedan de
plockats in sanrlas cle för utsl<cppning
i kvlrum clär tcmperaturen stär.rdigt
kontrolleras och clärifrirn transporteras
cle i specialbl'ggcla kl,lvagnar.

Exportlioi.rtroll av slahteriprodulitcr
har existcrat i många år. \iid slakte-
ricrna unclersölicr veterinärer inäl-
vorna för att vara sälira på att djurcn
inte har lidit av några sjukdomar, och
särskilda regeringsinspektörer gradc-
rar kvalitctcn på varje djurkropp.
Då man ser stämpeln "Canada
Approved" på ett paket bacon eller
fläsl., så kan man vara säker på att
clet är av högsta kvalitet.

Då jordbruksprodukterna kommer
fram till utskcppningshamnarna, står
regeringskontrollanter igen på vakt.
De gör stickprov bland lasterna för
att se till att inga produkter av lägre
hvalitct har slunkit igenom de tidigare
l<ontrollerna. Säckar och lådor öppnas
för att de skall kunna fastställa att
innehållct är av den kvalitct som
stärnpeln på dcn-r borgar för. Om det
finns minsta anledning till tvivel, så
kontrollerar dc också r.il<ten.

Iiontrollar-rternas sista uppgift är
att gå omborcl på fartl,gen och ins-
pcktera lastrum och k1-lrum och un-
clersöka varencla vrå på jakt efter
smuts, sjukdomar och bakterier som
lian skada varorna under transporten.
C)m stanclarden intc är god nog, kan
de beordra att skeppet rengörs,
sprutas eller desinficeras, innan de
tillåter lastning.
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'i!:1, Progroms Broodcosl Regulorly by Short Wove to Europe

Emissions diffusdes r6guliöremenl sur ondes courles vers I'Europe

GMTT HMG} LOCAL TIME_ HEURE LOCALE
Czech & 1730-17{5 Kanada volå Öeskoslovensko: 18.30-18.115 ösl. öasu

Srovok 2100-2230 23.00-23.30 " "
2300-2330 (Sob. a ned.) 00.00-00.30 pouze v sobotu a v nedEli

Donish 19{0-2000 Hallo Danmark:20.40-21.00 Dansk 'Iid
Dutch 16{5-1700 Canada Roept Nederland: 17.45-18.00 Nederlandse tijd

1815"1845 tt tt " 19.15-19.i15 tt tt

English 1700-1715 Programs in English to Great Britain and Europe
1715-1730

t8{5-1900
2230-2300

I 500-1 545

STATION
cKcs cH0L

icKtP cKRZ+

tcKtP cKRz*
GKI{G C(CS
GHOL CKLP
cKilc cKcs

cKcs
ICKLP

tcKLP CKRZ*
cKr{c cKcx
cKcs cH0t

CHOL
tcKLP CKRZ*
cKilc Gt(Gs

icKLP CKRZ*
fcKLP CKRZ+

Jonvier
I 954

Tchåque &
Slovoque

Donois
Hollondois

Ang lois

Finlondois
Frongois

Allemond
2000-2030
23t5-2330

Itolion 2030-2100
Norwesion 1920-1940

Polish 1600-1610
Russion 1415-1445

2r00-2130
Swedish 1545-1600

1000-1920

Ukroiniqn 1445-1515

il45-r500
* CKRZ

ll t{ ll tt

Finnish
French

tt t{ tt tt tt tt tt tt

Kanada puhuu Suomeen: 17.00-17.45 Sunnuntai
1715-1800 Emissiorr frangaise: 18.45 heure frangaise
1800-1815 19.00
2130-2200 , " 22.30

Germon 1630-t645 Hier spricht I(anada: 17.30-17.45 Deutsche Zeit
" 2t.00-21.30t' tt " 0.15- 0.30

Ausser Sonnabend & Sonntag
Il Canada parla all'Italia dalle 2 1.30 alle 22.00 Ora lt.
Hallo Norge: 20.20-20.40 Norsk Tid
Tu N{6wi Kanada: 17.00-17.30 czasu polskiego
loroput Itanaga-l7,15-17.45 no Mocr( BpeMeHr

0.00- 0.30 " "
Canada anropar Finland: 17.45-18.00 Finsk tid

Söndag
Canada anropar Sverige: 20.00-20.20 Svensk tid

to*p^urcuruou-iz.+t-'1å:,t'r'"''.0"['ff]"X1r"""
Tirrrxu n uegiuro

il"l', uti. L"å'åå"1ob; cxoa r GKLP ll?Y ,!! l!91-,,!.4 -!t cnls' peut etre remprace par

To Lotin Americo ond the Corrbbeon Vers I'Amårique lotine el les Äntil/es

Norflrwesl T er r ilo ri es Seryice Vers les lerriloires du Nord-OuesI
0425-0505
1225-1305

TCKLP CKRZ* ltolien
TCKLP CKRZ* Norv6gien
CKI{C GKCX Polonois
CKI{C CKCX Russe

iGKLP CKRZ*
CXilC CKCX Su6dois

ICKLP GKRZ*

Cl(ilG CKCX Ukroinien

Reloy for Conodion Forces Relors pour les froupes conodiennes
0825-08{5 To Korea Daily - Tous les jours CKL0 CXNA
tt20-1405 To Europe Sundays only - Dimanchäs seulement CKI{C CI(LX
It15-1{05 t' 't Daily - Tous les jours " rr

Porrusuese 2350-0100 Fala o Canadå, 2050-2200 hora do Rio De Janeiro CHOLCKt0 Poriusois
Sponish 0100-0200 Habla el Canadä, 2000-2100 hora normal del Este Espojnot
French 0200-0290 Emission frangaise, 2100-2130 heure normale de l'Est 'r r' 

Fronqois
English 0230-0300 Programs in English,2130-2200 EST tL t' Anslqis
Sponish 0300-0400 Habla el Canadä, 2200-2300 hora normal del Este 't " Esposnol

Dail-v - Tous les jours CI(LP CI(RZ
Mondays to Fridays - Lundi å vendredi CKEX GKL0

To Austrolio ond New Zeolond Yers l'Austrolie el lo Nouvelle-Zålonda
0845-0950 English programs for listeners in the Southwest CI(LOCKllÅ

Pacific area (Sundays & Wednesdays)

GKNC 17.82 N{c/s, 16.84 m.
CKCS 15.32 NIc/s, 19..58 m.
CKCX 15.19 N{c/s, 19.75 m.
CKLX 15.09 N{c/s, 19.88 rn.
CKEX 11.90 N,Ic/s, 25.21 m.
CHOL t1.72IIc/s, 25.60 m.

GKLO 9.63 IIc/s, 31.1.5 m.
CHLS 9.61 \'lc/s, 31,.22 m.
CKLP 9.585 )'lc/s, 31.30 m.
CKOB 6.09 N'lc/s, 49.26 m.
CKRZ 6.06 \lc/s,-19.50 m.
GKNA 5.97 NIc/s, 50.25 m.

{ Greenwich Mean Time I Heure du m6ridien de Greenrvich

conodion broqdcosting corporotion lnlernolionol Service

Service inlernotional soci6t6 rodio-conodo
Montreol, Conodo Cose postole 6,000ffi "@nu P'O' Box 6,000


